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Installation and operating instructions1 General

1.1 About this document
These installation and operating instructions are an integral 
part of the product. They must be kept readily available at the 
place where the product is installed. Strict adherence to these 
instructions is a precondition for the proper use and correct 
operation of the product.
These installation and operating instructions conform to the 
relevant version of the product and the underlying safety 
standards valid at the time of going to press.

2 Safety
These instructions contain important information which 
must be followed when installing and operating the pump. It 
is therefore imperative that they be read by both the installer 
and the operator before the pump is installed or operated.
Both the general safety instructions in this section and the 
more specific safety points in the following sections should 
be observed.

2.1 Instruction symbols used in this operating manual

Symbols:
General danger symbol

Hazards from electrical causes

NOTE: ...
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Signal words:
DANGER!
Imminently hazardous situation.
Will result in death or serious injury if not avoided.

WARNING!
Risk of (serious) injury. 'Warning' implies that failure to 
comply with the safety instructions is likely to result in 
(severe) personal injury.

CAUTION!
Risk of damage to the pump/installation. ‘Caution’ alerts to 
user to potential product damage due to non-compliance 
with the safety instructions

NOTE:
Useful information on the handling of the product. It alerts 
the user to potential difficulties

2.2 Personnel qualification
The personnel installing the pump must have the appropriate 
qualification for this work.

2.3 Risks incurred by failure to comply with the safety 
instructions
Failure to comply with the safety precautions could result in 
personal injury or damage to the pump or installation. Failure 
to comply with the safety precautions could also invalidate 
any claim for damages.
In particular, failure to comply with these safety instructions 
could give rise, for example, to the following risks:

• Failure of important pump or system functions,
• Personal injury due to electrical and mechanical causes.
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2.4 Safety instructions for the operator
The relevant accident precaution regulations must be 
observed.
Potential dangers caused by electrical energy must be ex-
cluded. Local or general regulations [e.g. IEC, BSI, UL etc.] and 
directives from local energy supply companies are to be 
followed.

2.5 Safety instructions for inspection and assembly
The operator must ensure that all inspection and assembly 
work is carried out by authorised and qualified specialists who 
have carefully studied these instructions.
Work on a pump or installation should only be carried out 
once the latter has been brought to a standstill.

2.6 Unauthorised modification and manufacture of spare parts
Changes to the pump/machinery may only be made in agree-
ment with the manufacturer. The use of original spare parts 
and accessories authorised by the manufacturer will ensure 
safety. The use of any other parts may invalidate claims 
invoking the liability of the manufacturer for any conse-
quences.

2.7 Improper use
The operating safety of the pump or installation can only be 
guaranteed if it is used in accordance with paragraph 4 of the 
operating instructions. All values must neither exceed nor fall 
below the limit values given in the catalogue or data sheet.
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3 Transport and interim storage
Inspect the pump/system for transport damage immediately 
upon arrival. Any transport damage found must be reported 
to the carrier within the prescribed periods.
CAUTION! Risk of damage to the pump!
Risk of damage due to improper handling during transport 
or storage.

• The pump is to be protected against moisture and mechan-
ical damage due to impact/shock.

• The pumps must not be exposed to temperatures outside 
the range -10°C to +50°C. 

4 Applications

Stratos ECO:
WARNING! Health hazard!
The pump must not be used for pumping liquids in the 
fields of service/drinking water and food related liquids.
Series Wilo-Stratos ECO circulating pumps are intended for 
use in conjunction with hot water heating or similar water cir-
culating systems of variable volume characteristics. The 
pump-integrated electronic differential pressure control 
provides infinitely-variable speed control to match pump 
capacity to actual load demand.

Stratos ECO-Z:
Series Wilo-Stratos ECO-Z circulating pumps are also suita-
ble of handling liquids in the fields of service/drinking water 
and food related liquids.
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sıcak akışkan sızabilir veya yüksek basınçla dışarı 
püskürebilir. Haşlanma tehlikesi vardır!

• Tip levhasının orta kısmındaki perforasyonu itiniz ve hava 
alma tapasını dikkatle açınız.

• Elektrikli parçaları, dışarı akabilecek sudan koruyunuz.
• Pompa milini tornavida ile birkaç kez dikkatle geriye doğru 

itiniz.
DIKKAT! Pompa için hasar tehlikesi!
Pompa, işletim basıncının yüksekliğine bağlı olarak, hava 
alma tapası açıkken bloke olabilir. Pompayı çalıştırmadan 
önce hava alma tapasını tekrar kapayınız.

• Hava alma tapasını tekrar kapayınız.
• Kapama elemanını tekrar açınız.
• Pompayı çalıştırınız.

8.2 Pompa performansının regülasyonu
• Regülasyon şeklini seçiniz (bkz. Bölüm 6.1).
• Pompa performansını (basma yüksekliği) gereksinime göre 

regülasyon düğmesinden ayarlayınız (Şek. 1, Poz. 2).
• Nominal basma yüksekliği bilinmediği takdirde, 1,5 m ayarı ile 

başlamanız önerilir.
• Isıtma performansı yetersiz kaldığı takdirde, ayar değerini 

kademeli olarak yükseltiniz.
• Isıtma performansı çok yükseldiği veya akışkan gürültü 

yapmaya takdirde, ayar değerini kademeli olarak azaltınız.
• Otomatik gece konumu işlevini seçiniz, yani çalıştırınız veya 

devre dışı bırakınız (bkz. Bölüm 6.1).

9 Bakım
Bakım ve onarım çalışmaları, yalnızca kalifiye uzman 
personel tarafından gerçekleştirilmelidir!
İKAZ! Elektrik çarpma tehlikesi!
Elektrik enerjisinden kaynaklanabilecek tehlikeler 
engellenmelidir.
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• Bütün bakım ve onarım çalışmalarında, pompanın tüm 
elektrik bağlantıları kesilmelidir ve yetki dışı çalıştırılmaya 
karşı emniyete alınmalıdır.

• Bağlantı kablosundaki hasarlar, yalnızca kalifiye bir 
elektrik uzmanı tarafından onarılmalıdır.

10 Arızalar, nedenleri ve giderilmeleri

Pompa, akım beslemesi olduğu halde çalışmıyor:
• Elektrik şebekesi sigortalarını kontrol ediniz
• Pompadaki gerilimi kontrol ediniz (tip levhasındaki bilgileri 

dikkate alınız)
• Pompanın bloke olması

• Pompayı kapayınız
İKAZ! Haşlanma tehlikesi!
Sistem basıncına ve akışkan sıcaklığına bağlı olarak, hava 
alma tapasının açılması sırasında sıcak akışkanlar sıvı veya 
buhar halinde dışarı sızabilir veya yüksek basınçla dışarı 
püskürebilir. Haşlanma tehlikesi vardır!
• Pompanın önünde ve arkasında bulunan kapama 

elemanlarını kapayınız ve pompanın soğumasını bekleyiniz. 
Hava alma tapasını çıkarınız. Pompanın işlerliğini, oyuklu 
rotor milini tornavida ile döndürerek kontrol ediniz veya 
blokajı ortadan kaldırınız.

• Pompayı çalıştırınız.
•  Blokaj otomatik deblokaj rutini ile kendiliğinden ortadan 

kalkmadığı takdirde, daha önce belirtilen manuel işlem 
şekline bakınız.

Pompa gürültülü çalışıyor
• Diferans basınç regülasyonunu kontrol ediniz ve gerekiyorsa 

yeniden ayarlayınız.
• Isıtma gücü çok düşük. Yükseltme olanakları:
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• Nominal değeri yükseltiniz
• Gece konumu işlevini devre dışı bırakınız.

Gece konumu işlevinin kısa süreli devre dışı bırakılması için 
(regülasyonun kontrol edilmesi), regülasyon düğmesini 
hafifçe ileri veya geri çevirmeniz yeterlidir.

• Kavitasyon gürültüleri oluşuyorsa, sistem ön basıncını izin 
verilen sınırlar arasında yükseltiniz.

İşletim arızası bu şekilde giderilemediği takdirde, lütfen 
yetkili servise veya Wilo müşteri hizmetlerine/temsilcisine 
başvurunuz.

11 Yedek parçalar
Yedek parça, yerel yetkili servisten ve/veya Wilo müşteri 
hizmetlerinden sipariş edilir.
Hatalı sipariş ve olası sorunları engellemek için her sipariş 
verdiğinizde lütfen tip levhasında bulunan bilgilerin tamamını 
veriniz

Teknik bilgilerde değişiklik yapma hakkı saklıdır!
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Οδηγίες εγκατάστασης και λειτουργίας1 Γενικά

1.1 Πληροφορίες για το παρόν έγγραφο
Οι οδηγίες εγκατάστασης και λειτουργίας αποτελούν βασικό 
στοιχείο του προϊόντος. Πρέπει να βρίσκονται πάντα έτοιμες 
για ανάγνωση πλησίον του μηχανήματος. Η προσοχή αυτών 
των οδηγιών είναι προϋπόθεση για τη σωστή χρήση και 
χειρισμό του.
Οι οδηγίες εγκατάστασης και λειτουργίας ανταποκρίνονται 
στην κατασκευή του μηχανήματος και στους κανονισμούς 
ασφαλείας που ίσχυαν κατά την εκτύπωση του εγγράφου.

2 Ασφάλεια
Αυτές οι οδηγίες λειτουργίας περιέχουν θεμελιώδεις 
υποδείξεις για την εγκατάσταση και λειτουργία στις οποίες 
πρέπει να δοθεί προσοχή. Για αυτό το λόγο πρέπει να 
διαβάζονται από τον εγκαταστάτη  πριν από τη 
συναρμολόγηση ή τη θέση σε λειτουργία αλλά και από τον 
υπεύθυνο για το χειρισμό του μηχανήματος. Δεν πρέπει να 
προσέξουμε μόνο τις γενικές υποδείξεις ασφάλειας αυτής 
της παραγράφου αλλά και τις ειδικές υποδείξεις ασφάλειας 
με τα σύμβολα του κινδύνου που αναγράφονται στις 
παρακάτω παραγράφους.

2.1 Χαρακτηριστικά των υποδείξεων στις οδηγίες ασφαλείας
Σύμβολα:
Γενικό σύμβολο κινδύνου

Κίνδυνος από ηλεκτρική τάση

ΥΠΟΔΕΙΞΗ: ...

Λέξεις επισήμανσης:




